The Lord’s Prayer

°"In this manner, therefore, pray: Our Father in heaven, Hallowed be Your name.

% your kingdom come. Your will be done On earth as it is in heaven.

1 Give us this day our daily bread.

'2 And forgive us our debts, As we forgive our debtors.

3 And do not lead us into temptation, But deliver us from the evil one. For Yours is the kingdom and the
power and the glory forever. Amen.

(Matthew 6:9-13 NKJ)

° Pray then like this: "Our Father in heaven, hallowed be your name.
1% your kingdom come, your will be done, on earth as it is in heaven.
1 Give us this day our daily bread,

2 and forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors.

3 And lead us not into temptation, but deliver us from evil.

(Matthew 6:9-13 ESV)

° After this manner therefore pray ye: Our Father which art in heaven, Hallowed be thy name.

1% Thy kingdom come. Thy will be done in earth, as it is in heaven.

! Give us this day our daily bread.

'2 And forgive us our debts, as we forgive our debtors.

¥ And lead us not into temptation, but deliver us from evil: For thine is the kingdom, and the power, and

the glory, for ever. Amen. (Matthew 6:9-13 KJV)

? Vosotros, pues, orad asi: Padre nuestro que estas en el cielo, santificado sea tu nombre;
0 venga tu reino; hagase tu voluntad, como en el cielo, también en la tierra.

! Danos hoy nuestro pan cotidiano

12 y perdénanos nuestras deudas, como nosotros hemos perdonado a nuestros deudores;
13 y nho permitas que seamos tentados, sino libranos del mal.

(Matthew 6:9-13 CAB)

® Bu % Moutithes oTak: OTue Hal, 1o ech Ha HeOecax! Hexaii carurees Im'st TBoe,
% Hexait npuiine LapctBo TBoe, Hexailt Oyne Bonst TBos, sk Ha HeO1, Tak 1 Ha 3eMIIL.
! X1i6a mamroro HACYIIHOTO J1aif HaM CHOTOJIHI.
127 MPOCTH HaM JOBTH HaIlli, SIK i MU MPOIIA€EMO BUHYBATIIM HAIIINM.
'3 ne BBeaM Hac y BUIIpOOOBYBaHHsI, ajie BU3BOJIM HAc Bij iykaBoro. bo TBoe € napctBo, i cuia, i cjaBa HaBiKu.

Awminb. (Matthew 6:9-13 UKR)

® Monutecs xe tak: Otue Halll, cymuii Ha HeGecax! mqa cBaturcsa ums TBoe;
% 1a npuuzet LlapcrBue TBoe; na 6yaer Boist TBos 1 Ha 3emile, Kak Ha HeOe;
xJ1e0 Halll HACYITHBIN Jail HaM Ha Cei JIeHb;
“u MPOCTH HaM JIOJIT'M Hall, KaK U MbI MPOILAaeM JAODKHUKAM HallUM;
U He BBEJH HAC B HCKYIIeHNE, HO m30aBb Hac ot iykaBoro. 6o TBoe ects LlapcTBo 1 cuita u citaBa BO BEKH.
AMUHB.

(Matthew 6:9-13 RST)
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Bldt gij dan aldus: Onze Vader die in de hemelen zijt, uw naam worde geheiligd;
uw Koninkrijk kome; uw wil geschiede, gelijk in de hemel alzo ook op de aarde.

Geef ons heden ons dagelijks brood;
en vergeef ons onze schulden, gelijk ook wij vergeven onze schuldenaren;
% en leid ons niet in verzoeking, maar verlos ons van de boze. Want Uwer is het Koninkrijk en de kracht

en de heerlijkheid in der eeuwigheid. Amen.
(Matthew 6:9-13 NBG)
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PRI ERFINEE , FORFPARERANRE,
BRFEZRMBARE , RBRMMRBIFEE, * (Matthew 6:9-13 CCV)
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V1 dakle, ovako molite: 'Oc¢e nas, koji jesi na nebesima! Sveti se ime tvoje!
Dodl kraljevstvo tvoje! Budi volja tvoja kako na nebu tako i na zemlji!
Kruh na$ svagdanji daj nam danas!

I otpusti nam duge nase kako i mi otpustismo duznicima svojim!
® I ne uvedi nas u napast, nego izbavi nas od Zloga!'«

(Matthew 6:9-13 CRO)



